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Термостатический�
паяльник�с�
литиевой�батареей

Примечания:
�����Данное�изделие�является�электрическим�оборудованием,�
поэтому�во�избежание�несчастных�случаев�соблюдайте�меры�
предосторожности.
�����В�настоящем�руководстве�по�технической�эксплуатации�
содержатся�важные�инструкции�по�предотвращению�
несчастных�случаев,�а�также�по�использованию�данного�
изделия.�Перед�эксплуатацией�BK210�внимательно�прочтите�
это�руководство.
�����Храните�данное�руководство�в�легкодоступном�месте�для�
справки

Принципиальная�схема�изделия

Соединитель

Кнопка�выбора�
пунктов�меню Дисплей

Кнопка�включения�и�
выключения�электропитания�

Технические�характеристики�изделия

Наименование�модели
Жало�паяльника
Диапазон�температур
Время�автоматического�ожидания
Диапазон�температурной�компенсации

Мощность
Вес�
Габаритные�размеры
Напряжение�зарядки
Разъем�для�зарядки

Bk210
BK210�встроенное�жало�паяльника
180℃�-�450℃
�2�с�-�99�с
±80℃
12�Вт
75�г
Диаметр�рукоятки21мм,�длина�паяльника�146�мм

5�В�пост.�тока
Типа-c

Адрес: 5th Floor 1st building Fu Bi Lun Industrial Area Chaoyang Road , , , , 

Songgang Street Bao'An District, Shenzhen, Китай 518105, 

ТЕЛ:  086-755-89575688     ФАКС:  086-755-89574599

САЙТ:  www bakon cc         Эл. почта:  postmaster @ bakon cn. . .

      При�переноске�рекомендуется�вынимать�нагревательный�
сердечник,�а�при�использовании�снова�вставлять�его�в�розетку.�
Если�вытаскивать�нагревательный�сердечник�неудобно,�то�для�
защиты�на�переднем�конце�можно�вставить�теплоизолирующую�
втулку.�(как�показано�на�рисунке)

Примечание:�конец�батареи�возле�дисплея�является�
положительным�полюсом,�а�другой�конец�-�отрицательным
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�Инструкция�по�эксплуатации.
1.�Для�включения�питания�нажмите�и�удерживайте�кнопку�«○»,�
�����температура�по�умолчанию�составляет�350�℃;�для�уменьшения�
�����значения�температуры�нажмите�кнопку�«＜»,�а�для�увеличения�
�����значения�температуры�нажмите�кнопку�«＞».
2.�При�включенном�питании�дважды�нажмите�кнопку�«○»�для�
����отображения�текущего�значения�напряжения�литиевой�батареи�
����(3,4‒4,2�В),�при�повторном�двойном�нажатии�кнопки�«○»�
����отобразится�значение�температуры�в�режиме�реального�времени.
3.�При�выключенном�питании�одновременно�нажмите�и�
����удерживайте�кнопки�«＜»�и�«＞»�для�входа�в�режим�меню,�нажмите�
����кнопку�«＜»�или�«＞»�для�перехода�в�меню�F01-F04,�нажмите�и�
����удерживайте�кнопку�«○»�для�входа�в�подменю�для�настройки�
����параметров.F01:�настройка�времени�автоматического�ожидания,�
����F02:�переключение�между�градусами�℃�в�℉,�F03:�сброс�настроек,�
����F04:�настройка�температурной�компенсации.�После�настройки�
����подождите,�пока�мигнет�5�раз,�для�автоматического�возврата�к�
����предыдущему�меню.�Одновременно�нажмите�и�удерживайте�
����кнопки�«＜»�и�«＞»,�сохраните�настройку�и�выключите�питание.
4.�При�снижении�напряжения�литиевой�батареи�ниже�3,4�В,�
����появится�мигающее�окно,�напоминающее�о�необходимости�
����ее�подзарядки.
5.�Если�жало�паяльника�разомкнуто�или�не�вставлено,�на�
����дисплее�отобразится�«S-E»�и�начнется�обратный�отсчет�до�90�
����секунд�для�выключения.�

Функциональные�возможности�изделия
1.Легкая�ручка�таких�же�размеров�как�и�разметочный�карандаш
2.Флуоресцентный�дисплей�для�отображения�температуры�в�
����режиме�реального�времени,�регулируемой�температуры
3.Функция�калибровки�температуры,�можно�установить�
����значение�смещения
4.Функция�переключения�между�градусами�Фаренгейта�и�Цельсия
5.Подходит�для�работы�своими�руками
6.Функция�автоматического�ожидания,�можно�установить�время�
����автоматического�ожидания
7.�Адаптированные�сменные�жала,�которые�легко�заменяются
8.Изделие�можно�использовать�при�зарядке
9.ПИД-регулятор�постоянной�температуры,�предельно�допустимая�
����погрешность:�±2℃

Меры�предосторожности
Использование�данного�изделия�не�по�назначению�может�
привести�к�серьезной�травме�оператора�или�повреждению�
задействованных�элементов.�Соблюдайте�следующие�меры:
1.�Запрещается�прикасаться�к�жалу�или�металлической�части�
����рядом�с�жалом;
2.�Запрещается�приближаться�или�прикасаться�жалом�к�
����легковоспламеняющимся�материалам;
3.�При�замене�деталей�обязательно�выключайте�питание;
4.�Следует�следить�за�детьми,�чтобы�они�не�играли�с�прибором;
5.�Запрещается�модифицировать�Bakon�BK210.�Используйте�
����только�оригинальные�запасные�части�Bakon;
6.�В�случае�поломки�BK210,�его�следует�вернуть�на�завод�для�
����проверки�и�технического�обслуживания;�
7.�Не�подпускайте�детей�к�прибору�во�время�работы;
8.�Температура�неоригинального�встроенного�жала�паяльника�
����будет�отклоняться.�Обязательно�измерьте�температуру�и�
����настройте�температурную�компенсацию.
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